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ّريبــويةّحولّالتعـالسياسةّاللغ
ّيةزائرّــالجّيميةــفيّالمؤسساتّالتعلّّّّّّّّّّّّّّ

كّبوطّ.د ّعبدّالحليم
ّآسياّجبارّالعلياّللأساتذةّالمدرسة

 قسنطينةّـّالجزائرّ
82/12/8152ّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّ:ّتاريخّالإرسال 51/19/8152ّ:تاريخّالنشر85/51/8152ّ:تاريخّالقبول

 : ملخص
مقال يسلط . السياسة اللغوية حول التعريب في المؤسسات التعليمية الجزائرية

كما ،  واستراتيجياتها مؤسساتها التعليمية طرائقبالجزائر و  السياسات اللغويةعلى الضوء 
اللغوية، وذلك بهدف  تلك السياساتيحاول تشخيص و مواطن القوة والضعف فيها  يبين

المساهمة في الحفاظ على اللغة العربية وفي توصيف حالة الحقل وعرض مقترحات منهجية 
لتجديدها وتطويرها، وقد استندنا في مقاربتنا هذه على المنهج الوصفي حيث استحضرت 

عليمية الحكومية وبعض القرارات السيادية الوزارية عينات تمثلت في بعض المؤسسات الت
الصادرة عن الوزيرة وديوانها وبعض القنوات ذات الصلة المساهمة بالإيجاب والسلب في 
العملية التعليمية التعلمية للغة العربية بالجزائر، وهذا إيمان بالدور المنوط بالمؤسسات الرسمية 

ا أثير  كبر  وفعال على اللساييات ااجتتماعية وما تقدمه من برامج وقرارات تعريبية له
والواقع ااجتتماعي، وتنمية الرصيد اللغوي للأفراد والجماعات، وتنمية الملكة اللغوية 
والرصيد الثقافي، فللتعريب أير بالغ علينا وعلى لغتنا الجميلة التي من واتبنا الذب عن 

 . حياضها وحماها
التخطيط اللغوي، المؤسسات التعليمية الجزائرية، ظاهرة التعريب  :الكلماتّالمفتاحية

 .ااجصطلاحي، زحام اللهجات، يظرية الغرس الثقافي
Abstract: 

This research is planned by study the language policy of 
Arabization in educational institutions in Algeria. To shed 
light on the reality of linguistic planning in Algeria and the 
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strategy of some of its educational institutions, to clarify the 
strengths and weaknesses of some researchers as it tries to 
diagnose this language policy. The aim is to contribute to 
the preservation of the Arabic language. In this approach, we 
have relied on the descriptive approach, where samples were 
drawn up in some governmental educational institutions and 
some ministerial decisions issued by the minister and its 
bureau and some relevant channels. Contributing to the 
positive and negative in the educational process of learning 
the Arabic language in Algeria. This is a belief in the role 
entrusted to the official institutions and their programs And 
influential decisions on the social linguistics and social 
reality, and the development of the linguistic balance of 
individuals and groups, and the development of the linguistic 
queen and the cultural balance, the Arab impact on us and 
our beautiful language which Duty, defending Haadha and 
protected. 

, Algerian educational language policy: Keywords  
institutions, the phenomenon of Arabization of idioms, 

congestion dialects, the theory of cultural implantation. 

ّ:مقدمة
مقال السياسة اللغوية حول التعريب في المؤسسات التعليمية 

ي بالجزائر واستراتيجية بعض الضوء على واقع التخطيط اللغو  يسلط.الجزائرية
ها كما مؤسساتها التربوية التعليمية والدستورية، ببيان مواطن القوة والضعف في

اول تشخيص ذلك التخطيط اللغوي أو السياسة يبدو لبعض الباحثين، كما يح
اللغوية، وذلك بهدف المساهمة في الحفاظ على اللغة العربية وفي توصيف حالة 
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منهجية لتجديدها وتطويرها، وقد استندنا في مقاربتنا  الحقل وعرض مقترحات
هذه على المنهج الوصفي حيث استحضرت عينات تمثلت في بعض 
المؤسسات التعليمية الحكومية وبعض القرارات السيادية الوزارية الصادرة عن 
الوزيرة وديوانها وبعض القنوات ذات الصلة المساهمة بالإيجاب والسلب في 

يمية التعلمية للغة العربية بالجزائر، وهذا إيمان بالدور المنوط العملية التعل
بالمؤسسات الرسمية وما تقدمه من برامج وقرارات تعريبية لها أثير  كبر  وفعال 
على اللساييات ااجتتماعية والواقع ااجتتماعي، وتنمية الرصيد اللغوي للأفراد 

، فللتعريب أير بالغ علينا والجماعات، وتنمية الملكة اللغوية والرصيد الثقافي
 . وعلى لغتنا الجميلة التي من واتبنا الذب عن حياضها وحماها

 .المحيطّالسياسيّوالثقافيّلسياسةّالتعريبّبالجزائر:أولا
تاهدة غداة ييل ااجستقلال إلى ااجيفلات من  سعت الحكومة الجزائرية

رقبة ااجستعمار الفريسي في جميع الأصعدة والمجااجت الثقافية والسياسية 
اج سيما ما تعلق بالمقومات الأساسية للشعب الجزائري الدينية  ،وااجقتصادية

لاستدمار ل ت السياسة اللغويةهذا المقوم الأخر  الذي حاول. والوطنية واللغوية
التعليم باللغة المستعمر حيث فرض  من قوة تلفريسي طمسه بكل ما أوتيا

أعلن المجلس  عندمام، 0381الفريسية عندما وطئت قدمه أرض الجزائر سنة 
أن الجزائر أرض فريسية، فأظهر المحتلون الفريسيون عداءهم  0383الوطني نحو 

. م اللغة العربيةالصريح للغة العربية واتخذوا أول إتراء ضدها؛ من منع تعلي
ون أن الستين ألفا من أبناء المسلمين الذين يتلق  "وبشهادة المؤرخ توفيق المدني 

اج ينالون من ( في ظل ااجستعمار) مهم في المدارس ااجبتدائية الحكومية تعلي
العربية أي يصيب، والذي يجب أن يلاحظه هنا بكل أسف وكدر هو أن 
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يعتني أي عناية اج كبر ة واج صغر ة بالتعليم مي الحكومي اج يعلتالبرنامج ال
لأيه يريد 1"العربي، فبرنامج التعليم ااجبتدائي للمسلمين هو برنامج أوروبي بحت

وفرض قرار فريسة سلخ المجتمع من مقوماتالهويةالعربية والمعتقد الإسلامي 
 .الجزائر

فتيل  تجولم يكتف المستدمر بتهميش اللغة العربية فحسب بل راح يؤ      
م الوطن إلى قبائل وشاوية هوية؛ فقس  القبلية والفرقة والعنصرية وأذكى ريح الجج 

 .جاتهملهلغاتهم و حسب أصولهم و  وعرب2توارقومزابية و 
وبو علام بن أمثال مولود قاسم ـ لكن كثر ا من الخبراء واللساييين      
طالب وعبد الحميد مهري وأحمد وعثمان شبوب وعبد الله الركيبيحمودة 

وعبد الملك مرتاض وعبد الرحمن حاج صالح الإبراهيمي ومحمد الشريف مساعدية
تفطنوا لهذه السياسة التفريقية وأشاروا إلى دور اللغة في توحيد الشعب وغر هم ـ 

اعتماد  0691ييل ااجستقلال عام  ةغداوألحوا على السلطة الجزائرية الجديدة 
لقرآن الكريم سبيلا للوحدة والتنمية اللغة العربية لغة الدين الإسلامي وا

 ،التي تخدم اللغة العربية بالجزائر بعض القرارات السياديةااجقتصادية، فصدرت 
الوعي الذي  قد كايت هذه القرارات السياسية اللغوية بين قوسين أو أدنى منو 

ّاللغويةّعتبر ن الكبار أمثال لويس تان كالفي الذي ي  و سنه اللغوي السياسة
ّالخ ّوالحياةّمجمل ّاللغة ّبن  ّالعاققة ّمجال ّفي ّالمتخذة ّالواعية يارات

هذه السياسة كما أن . 3الاجتماعيةّوبالتحديدّبن ّاللغةّوالحياةّفيّالوطن
راعت ـ يوعا ما ـ مراحل التخطيط اللغوي العلمية من وصف الوضعية  اللغوية
السياسة اللغوية، ، وتحديد أهداف هذه ة ااجتتماعية المراد التدخل فيهااللغوي

 .4ووضع الآليات وااجستراتيجيات التي ستنفذ بها
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 تويلية 5يوم  هأحمد بن بلة في خطابللجزائر المستقلة رئيس أول  اعتبر  و 
واج مستقبل لهذا  ،بلا تعريب اشتراكيةبأن التعريب ضروري لأيه اج  0691

على غرار مولود قاسم وبو ولذلك أخذ سياسيو التعليم  .اللغة العربيةالبلد دون 
على عاتقهم هذه علام بن حمودة وعبد الحميد مهري وأحمد طالب الإبراهيمي 

ول ية تسدها المرسوم الرئاسي الأوبدأت قاطرة التعريب كإرادة سياس ،المهمة
بتأسيس مدرسة عليا للترجمة تتولى  :اضيقوال 0698ماي  11في در اصال

المثقفين باللغة العربية والمتعلمين بلغات مهمتهم مساعدة ،و تكوين المترجمين
اينا المكتوب باللغة خطوة تالية تنهض لترجمة تر  فيو  ،أتنبية على التفاهم

 . 5العربيةاللغة الوطنية  الأتنبية إلى
نحو  0695هواري بومدين بعد وصوله للحكم سنة الرئيس تجه كما ا

وذلك في مرسوم ثان رقم   تعريب وفرض إتبارية معرفة الموظفين للغة العربيةال
م يقضي 0693أفريل  19ه الموافق لـ  0833محرم  13المؤرخ في  93-61

، وقد أمضاه 6الوطنية على الموظفين ومن يمايلهمالعربية بإتبارية معرفة اللغة 
الرئيس رحمه  الله مع عديد من المراسيم الأخرى الصادرة لتدعيم يشر وتعليم 

يع المستواتت، وقد اشترطت إحدى الإتراءات وتعلم اللغة العربية على جم
المشجعة للغة الوطنية أن يحصل كل موظف في الدولة على شهادة السادسة 

 منصبه أو كشرط للتوظيف في القطا  يبقى في ياللغة العربية لكفي ابتدائي 
 .7العمومي

ورغم سلطة هذه القرارات إاج أنها كايت تجابه تيارا عنيفا وقوات من      
ورعاة اللغة الفريسية غنيمة الحرب كما يسميها بعض ااجزدواتية اللغوية اة دع

عين أن اللغة العربية ليست الساسة، فعرقلوا مسر ة التعريب بشتى الطرق، مد  
: مع أنها لغة القرآن الكريم وهو العلم الصافي كما قال سبحايه وتعالى! لغة علم
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الَّذجي ت اء ك  مجن  الْعجلْمج م ا ل ك  مجن  اللََّّج مجن و لجي  و اج   و ل ئجنج اتَـّبـ عْت  أ هْو اء هُم ب ـعْد  )
وطالبوا بالحفاظ على يظام  التخلف والجهللغة م وات  في يظرهم لغة  لكنها 8(ي صجر ي 

أحمد طالب  ومن كلام.اللغوية أي التمسك بلغتين الفريسية والعربية ااجزدواتية
لجزائري والباحث اللغوي محمد الشريف اعلام الإبراهيمي وزير الثقافة والإ

أذهان المسؤولين  التصور الذي كان قائما فيميظهر لنا 0698 مساعدية في
تعريب اللسان ستقلال، فقد كايت تجابههم تحداتت يين اللغويين بعد ااجالسياس

 .التحدث باللغة الفريسية أاتم ااجحتلال الفريسي عتادالذات الجزائري
ااجزدواتية  فالإبراهيمي كان يحاول دائما إفهام دعاة الفريسية أن     

متقنا للغة العربية متفتحا على لغة من اللغات  بمعنى أن يكون الشاب الجزائري
عودة الى الأصالة إنها تعني  حركة التعريب، و الأتنبية أو على أكثر من لغة

مر اج يسد الطريق على اللغة وذلك أ إتقانهاستعمال اللغة العربية وتعميمها و ا
زدواتية شرطا و اج ينطلق منها و اجيحتم أن لكنه اج يشترط ااجو  ،الأتنبية
فكان يدافع عن  مساعديةمحمد الشريفأما .للغة الثايية هي اللغة الفريسيةتكون ا

فإينا يبدأ  ؛زدواتيةأما ااج:"كلامه  عريب دفاعا مستميتا وهذه فقرة منالت
ود منها والإلحاح عليها من قبل البعض، فإذا كان المقصود بالتساؤل عن المقص

يع جاااجت جم العربية عن أداء دورها الوظيفي فيمنها الإيحاء بعجز اللغة 
تجاوزته الأحداث  الحياة، فإن النقاش في هذا التحفظ أو هذا ااجتهام الذي

ية إتقان لغة أتنبأما إذا كان المقصود اكتساب و . ن السفسطةيصبح يوعا م
فتاح على الخارج فنحن لسنا مع يي الثقافة العربية من ااجأخرى وتمكين ذ

زدواج على لماذا يقصر هذا ااجو  .زدواج فقط وإنما نحن من أيصار التعددااج
بهذا اللغة الفريسية وحدها، فالجزائر اليوم لها علاقات واسعة مع العالم أجمع و 

إنما باللغات الأخرى سية فقط و عتبار فإينا يجب أن نهتم اج باللغة الفريااج
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هتمام بهذه اللغات يجب أن يتم ااجو ... والرومايية والصينية والإسبايية الإنجليزية
أن تعامل على قدم المساواة مع اللغة  اج ينبغيفي مرحلة اجحقة من التعليم و 

لوتدنا أيه اج يخرج  إطارها المحدود هدف ااجزدواتية فيلنا العربية ولكن لو حل  
ا، وترسيخ التبعية الثقافية عقر داره مقاسمة اللغة العربية لسيادتها فيعن طريق 

ثقافة مناط ااجيتماء والهوية ولذلك فالتبعية لأن ال9"يعمل للتخلص منها التي
مفهوم من خلال .الثقافية تعني تبعية الرأي والأهواء والتقاليد والعادات الأتنبية

تظهر لنا صورة المحيط  الإبراهيمي ومحمد الشريف مساعديةالب أحمد طكلام 
السياسي والثقافي لسياسة التعريب بالجزائر الذي تكلل بمرسوم دستوري حفظ 

 .ماء وته اللغة العربية فيما بعد
يص الدستور الجزائري على أن اللغة العربية هي اللغة الرسمية  فقد

المختلفة  في أطوارها لمؤسسات التعليميةبااعتمدت في التعليم ف والوطنية
فت لجنة إصلاح التعليم بالأمر ل  وكُ  ،والثايوي والجامعيوالمتوسط ااجبتدائي 

لسلطة بالدعم والتشجيع حتى ام ورافقتها 0691 ـ 0696 المنوط بها سنة
 .بأطواره الثلاية ب التعليمحققت كثر ا من مبتغاها؛ وعر  

 .فيّالتعليمّبالجزائرّبيالتخطيطّاللغويّالتعري:ثانيا
ّ:المراحلّالتعريبيةّوطرقهاّالتعليمية/ّأ

تخطيط لغوي دقيق تعريب المؤسسات التعليمية قد سبق مرحلةل    
خبراء اللغة وضعوا يصب أعينهم يلاث طرق  إذ أن ؛وسياسة لغوية رشيدة

تعليمية تعريبية وأخضعوها للفحص والتجربة ليصلوا في النهاية إلى يتيجة 
وللبيان أكثر يعرض تخطيطهم   بموتبها اعتماد إحدى تلك الطرقواحدة تم

 .عبر مراحله المختلفةاللغوي 
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تقرر تعريب السنة الأولى ااجبتدائية تعريبا كاملا في الدخول المدرسي إذ 
وأصبح التلاميذ في هذه السنة  0695ـ  0698الثالث بعد ااجستقلال سنة 

بالعربية، وبدأت اهتمامات المربين تنصب  إاج كل مواد البرنامج اج يتعلمون  
ح الأطفال وواقع على وضع المناهج والبرامج والكتب الجزائرية الملائمة لرو 

طبق القرار الوزاري القاضي بتعريب السنة الثايية  0699البلاد، وفي أكتوبر 
ااجبتدائية تعريبا كاملا، وفي هذه الأيناء تصد رت قضية التعريب قائمة 
اهتمامات المربين والمثقفين والمسؤولين وبرز النقاش الدائر حول الطريقة التي 

ب الكامل، ويمكن تلخيص الطرق المقترحة لبلوغ ينبغي أن تتُبع لتحقيق التعري
 :10الهدف في النقاط التالية

ينطلق من السنة الأولى ااجبتدائي ويأخذ سنة بعد  تعريبّرأسي/ 0
. سنة في التوسع ثم يستمر رأسيا في التعليم المتوسط والثايوي لينتقل للجامعي

د الهائل من لكن الطريقة الأولى ستفشل اجستحالة التمكن من توفر  العد
 .المعلمين والأساتذة المعربين

تغرافي ينطلق من الجهات التي سلمت من أثير   تعريبّمحلي/ 1     
وأكبر مأخذ على هذه الطريقة . الوتود الثقافي الفريسي كمناطق الجنوب مثلا

أنها تعطي التعريب صورة مشينة باقتصاره على الأراتف والبوادي وتعرض 
 .ة للخطر بتعميق الهوة بينهاوحدة الأتيال الصاعد

يتناول مستوى من مستواتت التعليم ااجبتدائي  تعريبّنقطي/ 8     
. والثايوي أات ما كان بنسبة محدودة، ويشمل كل المواد ويطبق في جميع البلاد

وينظر إلى هذه الطريقة على أنها أشد فعالية، وأكثر مسايرة لمقتضيات 
م مثلا في إحدى السنوات على الصعيد إذ أن تعريب يلث الأقسا التخطيط

الوطني يركز الجهود على أمر معقول يمكن تحقيقه، كما يدعم عمليات التعريب 
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في المستقبل ويتيح المهلة اللازمة لتصحيح ااجنحراف وتقويم خط المسر ة على 
تداء من وضعت هذه الطريقة موضع التنفيذ ابوقد . ضوء التجربة الميدايية

 .م0690عام  سيادر الدخول ال
وفي العام الدراسي يفسه تقرر فتح قسم كامل بمختلف تخصصاته في 

ّالجامعة الجزائرية إيه  ّالعلوم ّبكلية ّالوطنية ّاللغة رس المواد الذي يد  قسم
 sciencesفر  العلوم الراتضية والتكنولوتية : العلمية في كلا فرعيها

exactes et technologie   وفر  العلوم البيولوتيةsciences 
biologiques   ُ0690بالقرار الوزاري المؤرخ في أكتوبر عام  احتج وقد ف. 

وكان القرار الأخر  قد صدر للقضاء على تلك الأباطيل      
والإشاعات المغرضة من طرف التيار المعارض لسياسة التعريب الجزائرية الذي 
أشا  بين الأوساط العامة أن اللغة العربية عاتزة عن يقل وترجمة المصطلحات 

وأن التقاية  العلمية والتكنولوتية، وقاصرة عن مواكبة التطور الحاصل بالغرب،
ليسهل على التلاميذ والطلاب أتنبية فلا بد من دراستها باللغة الفريسية 

تقبلها واستيعابها والتعايش معها في محيطها اللغوي الأصلي، لكن دعاة 
التعريب فندوا ذلك بالقول والعمل، واتتهدوا في إظهار إمكايية اللغة العربية 

، وأنها لغة الحضارة لمن كايت له ومرويتها وحيويتها ووسعها لنقل كل شيء
كما عملوا على وضع ترجمات للمصطلحات الأتنبية . إرادة التحضر بها

ووضع معجم لغوي عربي وظيفي يستعين به الأساتذة والطلاب كوسيلة 
 .  تعليمية مساعدة

ّ:المعجمّالعربيّالوظيفيّالتعليمي/ّب
بل  ة الملائمة فقطوضع الطرق التعليميب السياسة اللغويةلم يكتف خبراء 

لجارتين مغاربي مع الأشقاء باتعليمي راحوا يخططون لوضع معجم عربي وظيفي 
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في مؤتمر المستشرقين المنعقد بباريس قررت كل من الجزائر المغرب وتويس،ف
والمغرب وتويس اعتماد لغة عربية وظائفية موحدة في التعليم المدرسي ابتداء من 

في عرف اللغويين هو اختيار الألفاظ المطابقة  والمراد من لفظة وظائفية0690
لمقتضيات العصر الصناعي الحاضر، لهذا وضع علماء اللغة الرصيد اللغوي 

مؤسسة الرباط للدراسات : الذي تضافرت على وضعه يلاث مؤسسات
والأبحاث اللغوية والتعريب، ومؤسسة علم اللغة في الجزائر، والفر  اللغوي في 

عملية تفتيش : هدت لهذا الرصيد اللغوي يلاث عملياتوقد م. تامعة تويس
كلمة   9111في الكتب المدرسية، وعملية إحصاء لدى المدارس لأكثر من 

وظائفية، وعملية اختيار قائمة من الألفاظ التقنية والصناعية التي اج بد من 
 .11فهمها للعيش في المدن في الثلث الثالث من القرن العشرين

ولعل الأمر يفسه تم تلقينه لجيل القرن الواحد والعشرين وإن اختلف في 
الطريقة التعليمية والبيداغوتية لكنه واصل المسر  نحن التقدم في إطار التعليم 
باللغة العربية، فاليوم كل الأطوار التعليمية ااجبتدائي والمتوسط والثايوي 

مطواعة تتماشى مع الطرق إذ وتدتها لغة مرية . والجامعي أضحت تدرس بها
الحديثة، فبعد أن درست الأتيال السابقة لنا ـ تيل  السبعينات والثمايينات ـ 

تدرس اليوم الأتيال التي بعدنا وتيلنا ـ تيل  التسعينات ـ ببيداغوتيا الأهداف 
ببيداغوتيا المقاربة بالكفاءات وكل ذلك في فضاء اللغة العربية يحدث؛ إيه 

 .مستوى الهيئات والمديراتت التربوية والتعليمية والأكاديميةلحدث مدروس على 
ورغم الكيد وسوء التقدير والغلط والوهم من طرف الكثر  من      

ين والمسؤولين والمديرين للجان الإصلاح التربوي التعليمي عبر كل هذه المسر  ج 
ة أو الأتيال الذين سعوا بقصد أو بغر  قصد لتشويه التعليم باللغة العربي

المسايرة ااجتتماعية ااجبتعاد عن التعريب ووصفه بالقصور وعدم الواقعية و 



 10:العدد 05:ّالمجلدّّ(issn : 2437 -0231)ّّةالعربيّ 
 

8152سبتمبر51  
122 

لمجتمع خليط من الأصول العربية والقبائلية بمختلف أتناسها بني ميزاب 
طوارق وشاوية وقبائل وشلوح وغر هم،ما أدى ببعضهم اجقتراح اللغة الفريسية و 

ية، أو اقتراح التدريس باللهجات في التعليم لتحل محل اللغة العربية بحجة الحياد
فرغم كل . العامية لأنها الأقرب للغة التواصل داخل تلك القبائل والطوائف

ـ سواء الإصلاحات التربوية في عهد بن  هذه الحملات والإصلاحات بزعمهم
م باعتبارها آخر 1105زاغو وبن بوزيد أو في عهد بن غبريطالسنة الماضية 

اج تزال اللغة العربية شامخة محفوظة تعليمي التربوي ـ المستجدات في الإصلاح ال
 .  كلغة تدريس وتعليم يظامية إلى يومنا هذا

فالسياسة اللغوية لمؤسسات التعليم الجزائرية رافقتها إرادة حكومية      
وشعبية ومضى التعريب إلى أبعد الحدود فيها، وقد كايت مسبوقة بالتخطيط 

الأفق والنظرة المستقبلية، متبعة لمراحل تطبيقية  ومتبوعة ببعد النظر وايبساط
أتود اللغويين مدروسة، وطرق تعليمية بيداغوتية علمية مستشر ة في ذلك 

 .واللساييين
فكايت يتيجة سياسة التعريب بالجزائر دراسة تيل السبعينات      

هذه الأخر ة التي ايتشرت في بعدهما باللغة العربية،  الأتيال التيوالثمايينات و 
الأوساط المثقفة وغر ها وبدأنا يلاحظ معها تزايد عدد القراء للصحف العربية 

فنتجت لنا أتيال وعدد المتابعين لقنواتها ـ كما سنرى في المبحث الثاني ـ 
معربة؛ وها نحن تيل  التسعينات تيل  معر ب يتيجة حتمية لتلك السياسة 

وإن لم تكن بالصورة المثلى بالنسبة للأتيال التي بعدنا، اللغوية كما هو الحال 
لكن القليل يرضي وإن كايت الكثرة أعجب وأحب لأن اللغة العربية اج تزيد 

تعلموا العربية فإنها تنبت : وعلى حد قول عمر بن الخطاب رضي الله عنهالمرء إاج وقارا 
 .العقل وتزيد في المروءة
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 :الخاقصة
الجزائرية اربة تلك القرارات السيادية الوزارية مما استنتجناه من مق

التي نجحت إلى حد   اقة بالعملية التعليمية في مؤسساتهوالسياسة اللغوية المتعل
ومن استقراء يتائج بعض  .نها سهرت على تحقيق الأهداف المسطرةلأ،كبر 

والله الموفق يعم  بدى ل لتعليميةالبحوث حول السياسة اللغوية لبعض البرامج ا
لمؤسسات با ضعف التخطيط اللغويالمولى ويعم الوكيل أن من أسباب 

 :ما يليأحياناّلجزائرباالتعليمية 
  الوصف المغالط للوضعية اللغوية الثقافية والسياسية

 .وااجتتماعيةوااجقتصادية
  ااجصطلاحي والتعدد اللغوي و تفشي ظاهرة التنويع

ي والجهود الفردية واحتكار المصطلح الإعلامي بسبب التوته السياس
 .والترجمة ااجرتجالية

  عدم الإلمام بقضاات اللغة في المجتمع اجيعدام وتود
 .خبراء اللساييات ااجتتماعية والتصحيح اللغوي

  ضعف الملكة اللسايية العربية الفصيحة بسبب زحام
 .اللهجات والتعددية اللغوية ووسائل التواصل ااجتتماعي

  ؤية ااجستشرافية لسياسة اللغة بمراكز صنع ضبابية الر
 .بالجزائرالإعلامي القرار 

خدمة لصاحبة الجلالة اللغة وقد قدمنا بعض الحلول المقترحة      
علميا وتكثيف التكوين والتأهيل والتربصات  البرامجالعربية مثل حتمية إعداد 
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إلخ، ...العلمية ومداومة المراقبة والسهر على تطبيق المواييق والمراسيم والقوايين
والأمل بالجزائر، لنتائج والأسباب المتعلقة بالتخطيط اللغويفهذا وغر ه من ا

ا القوي ونحافظ على يظامهالعربي  رصيد اللغويثري الللاتتهاد جميعا لنيحدونا 
أفقهاإنها لغتنا اللغة العربية الموسوعية ذات القدرة الفنية رحابة ولسانها المبين و 

 .    مع كل الظروف المستجدة ةتأقلمالم والبنيوية
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